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KHUC I 


| 1 ợp "mặt day, anh em, ta cát tiéng, ca, 
B tó bay, cúng nhau, mái lién-lac. 
_ thời-gian, càn-khón, kia có biến-thiên, 
ng ta dáy, cüng khóng, chüt nao-nüng. 


. DEP 


Giỏ tay, này ta quyết-chi, thé, 

898 giữ, giây đồng, két-than, 
Hop-quän, Hy-sinh, 

` Tàp-rén, Đức-tính. 

Anh em, ta phải hợp-nhất, 

P cho đất nghiêng, da chẳng, khi-mdn. - 


rE KHUC 11 
= Điều đầu tiên, là đối, với Tồ-quốc, ta, 
. Chang ta đây phải hết sức phung-tho. 
222 Biéu Inät sau, là phải, giữ đức ái-nhân, 
ЕС Thiéu-nién ta, trọng-nghĩa, phải twong-ai. - 


% 


AU c? ра 


Pc 


Mang liim. mang búa ra, 0 

Phá làu-dài tư-bản ching Ша. 

Này anh em biét cnáng qué nhá y. 
Xem doi un nhièu đoạn xót-xa. 


: Thi t ta chi | bá arg erg 
КЕ sinh-tön cám chác trong tay. 
“Giờ anh em đứng lén phen này, 
"Thà làm cho trời đất chuyền xoay. 
Máy khi со dä tói tay, 
Tu ta phát cho cüng dó dáy. 
Cán-Lao bát tay Dán Сау 
Mối thù chung trả xong phen M 
Xày Dai Cong-Nong bén virng moi 
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Của THANH-NIÊN. 


ANH CUNG EM CHÚNG TA 
theo di&u « Binn-BÁN » 


Anh cüng em chúng ta, | 

Luc үші nay chung cät tiéng ca. 

Lam cho khuáy nhé nhung qué-nha, 
Cho ngáy chö-mong vé dang chóng qua. 
Bốn phương trời rộng Бао la, | 
Cát tiếng lén cho lừng bón coi. 

Doi nién-thiéu nim chim bay nói, 
Khách giang-hó cüng hói di táy, 

Thi anh em chüng ta lüc пау, 

Hoà cùng nhau mấy khúc làm khuây. 
Tiếng cao tìm án lớp mây, 

Rồi theo gid vang cùng núi cây. 

Lòng ta thänh-thoi vui-vầy, 

Đối cùng nhau hát cho qua ngày, 

Cho tình tha-hương càng đượm đắm-say. 


Của УАх-Опумн. 


hùng xưa, nhớ hồi, niên-thiếu, 

bình, lấy lau, làm cờ. 
_ Quên mình, giúp nitoc. 
Hé iữ-gìn, đất núoc. 


Kia апһ em, nghe xem, 

Con gió, vang trong ring sáu. 
Kia anh em, nghe xem, - 

Hơi gió, vi-vu âm-thầm. 

Nghin äm-thanh, xa-xa, hát-hiu. 

| lói ca, ém nhu, hát ru. 


E 
J D 


6 Ж, 


КА ^ Z, 


Kia nghe xem, gió vang, 
ghe xem, gió ru. 


Kià ngh 
Kià nhin xem, gió bay... 
Gió bay, lén trên, sườn núi, 


Sau len, vào lối, 
Xanh xanh, trong rừng. 
Của VÂN-QUỲNH. 


Nao ai, nién-thiéu, long häng-häi, | 
' Thì ra, mau bước, cùng ta tới, : 
Đường, thién-ly, kia nó đang, chờ ta. E 
Đường thiên-lý, thấu chân trời, đưa tit xa, 3 
Dác ta leo tréo, tói dói xanh, nüi cao, rirng sáu. 


Ngói trong hang 191, 
Nguóc tróng tói nüi cao, 
Bóng mây nắng tưng-bừng, 
Sườn đồi đầy hoa, 

Lòng nầy như khao-khát, 
Muốn cất cánh quyết bay, 
Thoát nơi thấp tối đen, 
Lên sát mây trời. 


Nào ai, niên-thiếu, lờng hăng-hải, 

Thì ra, vui bước, cùng ta tới, 

Đường thién-ly, kia nó đang, chờ ta. 

Cùng tiến, bước lên, anh em, 

Đồng cất, tiếng thanh, cười vang, hát cao. 

Tìm vui, niên-thiếu, | 

Cùng tiến, len đường, hüng-hón, cười-hát, di nào, 
Háng-hái, thän hón, 

Ca khúc duóng xa. 


Của Doin-Muor. 


= 


KÍNH NON SÔNG 


iie 


GIONG CAO 


Thé xin, véu non sóng, cüng qué-huong, 


Và cáu cho, nuóc Nam ta, sóng yén-vui, binh-an 
Anh em ta, noi dày, dù xa-xöi, | sáng-tươi. 


Long đừng quên, nước Nam ta ở ben gioi. 
Dü rằng ta tha-phương, 
Thé nhung tim yêu-đương, ` 


Vi nhu hoa muón huong, 


Dua vé noi, thém lan, phiä xa. 

Dü rằng ta tha phương, 

Thé nhưng tim yêu-đương, _ 

Ví như hoa, nghìn hương gió đưa về nhà. 


| GIONG THAP 
Cui xin, yêu non sóng; voi quê-hương, 
Và cầu cho, nước Nam ta, sống muôn doi. 
Dám xin, anh em ta, chốn xa-xôi, 
Lòng đừng quên, nước Nam ta, ở bên gidi. 
Dù rằng ta tha-phương, 
Thế nhưng tim yêu-đương, 
Ví như hoa muôn hương. 
Đưa về nơi thêm Lan phía xa. 
Dú rằng ta tha-phương, 
Thế nhưng tim yêu-đương, 
Vi như hoa nghìn cuốn về qué xa. 
| Của VÂN-QUYNH 


MUON NEN NGU'O'I 
CU’O’NG-TRANG HUNG-OAI 


-Ф 


Muốn nén người, cường-tráng, hüng-oai, 
Muốn trên đường, đời tiến, lèn hoài. 
Phải hiệp-lực, phải sán-sáng. 

Thì mới, thánh-cóng. 

Gắng trăm năm, lời húa, một lòng. 
Phải biết, ái nhân, như ai than, 

Phải biết, vui tươi, khi khó-khăn. 
Mong chúng, ta hãy tự tu, thân mình, 
Hồi bao nhiêu, việc khác, cùng thành, 


KIEM GOI CHAN 


--Ф- 


GIONG САО 


Chiéu hóm пау dá khuya 

Cüng nhau ta häy di, 

Kiém рбі vá chiéu chän (а nám. 

Kiếm gói và chiếu chán ta nằm. 

Сап xin anh em, tim tháy giäe mo ёт dém. 
Sóm an giác ém-dém. 

Chúc nhàu som an giấc ém-dém. 


II 
GIONG THÁP 


б Tráng tá аёт dá khuya, 

Е Náo cúng nhau ta di, 

| Kiếm gối và chiếu chán ta nằm. 

Kiếm gối và chiếu chăn ta nằm. 

Cầu cho, muôn người, tìm thấy, giấc mơ, êm đềm 
| Giác mo, ém-dém,  - 

| Cüng nhau giác ап ém-dém, 

А Спа VÃN-QUYNH 

| 


do DE cs 


. KHÚC 


Boán träng-sinh, cing long sôt-säng, A 


Cùng bwóc dwöng, tiến lên mau di. - 
Anh em minh, theo nhau gáng, 

Tu cho chi bền là nam-nhi. — 
Theo nối nhau, anh em hợp đoàn: 
Theo nối nhau, anh em hợp đoàn. 


= 


BIÉP 


hăng-hái lén đường | 
häng-häi lén duong ! 


% 


3 THANH NIÉN KHANG CHIÉN 
г theo diéu « AU DEVANT DE La VIE » 


KHÚC I 


Thanh-nién, nhó toi danh, thom dang anh-häo, 
Ding loi, hung hön khuyén, yén long Vua, 
Nay ta, sóng voi anh, em nói chi, nào 

Làm cho, anh em tháng, quyét khóng thua. 


DIÉP 


Đầu thần, соп đây, Chúa nén, an lòng 

Xã-lắc, còn, nguyên, gian-sơn, muôn năm 

Lòng quyết, kháng chiến, láu năm, đà nhất, tám 
[nên, trung, thành. 


KHUC 11 


Thanh-niên, nhớ tới gương, sáng đẳng anh, hào 
Dùng tài, làm hịch-văn, yên long dán. 

Nay ta, viết quốc-văn, chỉ với đồng, bào 

Làm cho, anh em phấn, chấn tỉnh thần. 


D |. gano 


Ding tai, hen hoëc cao, Б 


Khöng то, ибс tiéng tim, phú сол rön 3, bà o $ 


Cau cho, пеп nguoi dang, tiéng anb hùng, - 


"m 


KHUC IV 


Thanh-nién, muốn gang tu, than cho nén, n, 
Thực thà, lời việc không, trái ngược nhau. | 
Luôn luôn, nhớ tới câu, nói dé muôn, đời. 
Trân-Hưng, DAO qùi gối, quyét hứa tau. 


Của Doàn-MUOL 
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DU'NG co’ DÓC-LAP 


theo diéu « CHANT DES PARTISANS » 


-- 


KHUC 1 


Nay quân, хат chiếm nứơc, tám mươi năm, 
hận đã cắm, đợi những bao, giờ ? 
Nầy quân, xâm chiếm nứơc, rút mau đi, 
vận đã suy, dẹp những gươm, cờ. 
Dùng hết, sức kháng chiến, trong khó khăn 
"hằng tam chi kiên, dựng lấy cơ, đồ. 
Dù có, lúc sóng gió, giông tố chi, 
lòng ta ст ngang, giọc chí giang, hồ. 


KHUC II 


Trời Nam, đang huyết chiến, khắp non sông 
tự chủ dân, Việt đã nêu, co 
Trời Tây, mau ứng tiếng, giả ơn chung, 
nợ núi sông, đợi những ai, giờ 
Cùng góp, sức phän đấu, trong lúc ta, 
vời xa nước non, đợi đến khi, về 
Cùng với, các chiến tửơng, nơi cố hương 
rồi không đở dang, thẹn với câu, thê. 


IES 


| ` ` 
DU’O’NG GIAI 
(heo diéu < La ROUTE EST LONGUE » 


-Ф--, 


DIEP 


Đường, đời dài, lim, шар mô, quanh диво 
Cố gắng lén, ta đắt nhau, cùng mau tiến. 
Đường đời lầy lắm, nắng mưa, sương gió, 
Tiếp úng nhau, ta cứ vui, đồng ca chiến. 


KHUC 1 


Ngày, ngày cùng tiến, duói trời mờ sáng, 


Dưới nắng trưa, hay dưới sao, chiều trăng tối. 
Ngày, ngày cùng nhảy, múa cùng đàn hát, 
Rét ат chung, chia chiếu chăn, cùng no doi. 


KHÚC п 


Cùng, tim dwöng 161, thóat döng, bäng thäp 


Vuong khói den, che lấp sương, mù u ám. 


Cùng, liều tréo tới, núi đồi rừng suối, 


Chón thoáng hơi, không khi trong, màu tươi thám. 
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DU'O'NG GIAI 


theo diéu « LA ROUTE EST LONGUE » 


a ae 


KHÜC 


Đừng, vi đường xa, hay vi, bùn pha, - 
Нба-пеп ta, khöng giám га, dáy swong gió 
Vi, rằng đường xa, kia là, đường ta, 

Quyết xông pha, than cing ta, là trong đó, 


BIEP 1 


Đường đời dù không, hay bằng, vá vui, 
Đi mau lên, ta chớ nên, nài mưa gió (2 lần) 


ĐIỆP II 
Đường doi dù xa, nhưng mình đừng quên, 
Ai kiên gan, theo trí cao, là trai đó (2 lần) 


DEP ІП 


Đồng lòng má di, qua đèo, và sóng, 
Trong gian nan, ta ctr vui, vá häng hai (2 län) 


. Của VAN-QUYNH. 


Gr Р, 


NGUÓN TU’O’l SÁNG 


theo diéu « UNE FLEUR AU GHAPEAU » 


m RE 


DIEP 


Nguön tuoi sang, doi nién thiéu, 

Là hăng hai theo đời tri cao 

Hay, yéu non sóng, vá thuong gióng, по! 

Doi sung swöng, nguëi nien thiéu, là trung 
[chinh, năng lam ich chung. 


Khóng có tham lam chi, mà khuät than, minh. š 
KHÜC | 1 
Người, đời trông thấy, đều nức, long theo. | 


Vi, đường ngay chính, là biroc, đường ta, đều 

Cùng, lòng ham muốn, mà thiếu người gan 

Cầm đầu cho chắc, mà không, hề thay, lòng 

Trai anh hùng, nào đâu, lên tiếng, 

Cho người đời, nhìn theo, ta tiến, tới E 
Cho sóng nüi, Tién-Róng, ngày thém. | Е ^ 
Tươi, và bền, cüng dân, trên thé giới. E 


Спа VAN-QUYNH. 


HOM NAY THU SANG 
theo diéu « MAGALI » 


— P — 


Hóm nay thu sang, nhin gió, heo may, bay 
Vé, rung rung, cáy khó, bao là roi, chia lià. 
Hôm nay hoi thu, thầm giót, trong tim, người 
Chinh phu, bo vo, bao mối riêng, cam hoài 
Nguói chinh phu oi ! gáng lén tuong lai. 
Tren con dwöng thién ly riéng ai. 

Nguói chinh phu oi ! gáng lén cho mau, 
Đường tươi sáng kia dang chó. 


Của VAN-Quynu. 


HÓM NAY KHÓNG CO'M 
theo diéu < MAGALY > қ 


- 


Hóm nay khóng cóm, lóng dói, thiéu hoi 

Bóm vào, nén anh em (a, lén ni choi hoi xiü 
Hôm qua com ta, toàn tấm, tày den den ngóm 
Lo tho « soong » canh dói lá « su » khóng hào 
Lóng khóng sau lung, tüi sung lac dà 

Lom khom gú di dirng, lénh nghénh, 


Binh dü Mac-xáy, thát kinh tróng nhau, 


Luóm quán quái thai « tu-vày ». 


Của Doax-Muor. 


VONG THU 
theo diéu 


| « DERRIÈRE CHEZ MOI, IL Y А LA MONTAGNE » 
| x 
Ts . 
| KHUG I 
| Mùa thn đưa tới, nhìn sông ni 
Е ta them, ngán, ngo sáu 
3 Tróng trông phía ха, 0101 swong 
| | nước mây muôn mầu 
Nước, mây, muôn, mầu, 
Trông trông phía xa, giời sương 
x nuóc máy muón màu. 
i | pip 
k Lóng ta càng thém, nhó nhung, qué nhà, 
D Phía ха, muôn vời, ta cách, xa bón, phương gioi, 
| Long ta càng thém, nhó nhung, qué пра, 
‹ Phía xa, muôn vời, ta cách, xa. 
| KHUC II 
| Trời thu sao khéo, lam cho khách, 
| | tha phuong, múi, täm hön 


Däu cho xa väng, tinh tl 
| ta trao es tâm hồn, | 
Bao nhiêu ai ân, lòng ta, kỷ tr 
Ký, trong, n 
Bao nhiêu ái ân, lòng ta, ky trong, 


HY VONG THIÉU NIÉN 


theo diéu 
« DERRIERE CHEZ MOI, IL Y A LA MONTAGNE » 


а 


KHÚC 


Tü khi nghe tháy, nhìn sóng nui, ta thêm 


[nay, tia mirng 
Tróng trong thiéu nién, mim non núoc 


72% [sau апһ háo 
Хиос, non, anh, hào. 


 Tróng trong thiếu niên, mầm non nước sau anh hào. 


DIEP 


Ngay sau sao cho, thiéu niên, nuóc пра 
có danh, anh hùng, bón bién, trên qúa, dia cầu. 
Ngày sau sao cho, thiéu nién, nuóc, nhà 

[có danh, anh hùng, dau kém, ai. 


Спа THANH NIÊN. 


“л c2 , 
HO’P QUAN, NAM TAY NHAU 
theo diéu | 
« MARCHONS LA MAIN DANS LA MAIN » ^ 


> 


KHUC 1 


Anh em tién, trén duong doi, gai göc nay ў 
mau len, nam tay nhau. | 
Cùng vui tươi, cùng hăng hái, no doi cùng, 
mau lên, nắm tay nhau. 


DIEP 


Cúng rach mäy, tuón gió, tién mau, 
höi thanh nién, mau di, khoác vai, tay cám tay. 
Và ngày mai, Viét-Quóc, chói sáng thêm 
böi công anh, mau di, khoác vai, tay cầm tay 1 


Của THANH-NIÊN. 


+. 


KHUC 1 


ФА ра 
DIEP 


KHUC II 


— 33 — 


ANH EM NOI GIAY LIEN DOAN 


. theo diéu < AUPRÈS DE MA BLONDE » 


Anh em nói giày lien doán, 
Cùng nhau theo dich tối cao, 
Sao cho chóng nén hoàn toàn, | 
Người dan tâm tri lon lao 

Yéu qui dat niroc nha ta, 
Trung voi dat nwöc nha ta. 


Dầu, ta thấy khó khán thé nao, cüng không, 


[bao gió, son lòng. 


Dau, ta thay khó khán thé nao, cüng nén vui long. 


Anh em quyét chung mot loi, 
Cúng nhau ta hira voi nhau 
Ra công giúp cho mài người, 
Сар khi nguy bién уби dau 
Thuong mén citu vót làm on, 
Ta chi tiéc chüt lóng nhon. 


23 «БЫ. 
к... т Ë ': VE 
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KHÚC IH 


Sinh ra chúng ta thay đều, 
Cùng maug riêng chức trách ta, | 
Ta nên cố tuân 10 điêù, 

Luật chung khuyên dác chúng ta. 
Cho xứng với chức đoàn quân, 
Không biết có lúc chón chân. 


| MAU LÊN, TIEN MAU LEN NÀO 


Theo diéu « AUPRÈS DE MA BLONDE » 


> - 


KHUC I 
Mau lén, tién mau, lén nao, 
Со Nam dàn Quöc, kéo cao. 
Ai oi! Xúm chung, tay vào 


Bóng guom, mang sung, phóng lao. 
% Ta giết, mấy đứa, tàn hung, 
To Cho thóa, vói tám, lóng trung. 
3 DIEP 
| Dù, ta thäy khó khán, thé nào, cüng khóng bao gió 
Ё [son long. 2%” 


Dù, ta thấy khó khăn, thé nao, cũng nén vui lòng. EU 


KHÜG I 


Mau lén, tién mau, lén nào, 
Người Nam, tâm trí lớn lao. 
Non sông, máu tuoi, hoa đào, 
Rừng gươm xông lướt chớ nao. 
Màu bỏ hết kiếp lầm than, 
` Ta đồi lấy chiếc đầu gian. 
E | Của THANH NIÊN, 


381-2 
/ 


E... Те | r | 
THIEN-BINH BA-QUAN PHEN NAY 
Theo dieu « AUPRES DE MA BLONDE » 


^ 


KHUC 


Thién-binh ba quan phen nay, 
Cùng nhau ta kéo xuống ngay. 
Ga-ly, liéu-táy, cho day, 
Phuong tham-6 giét thang tay. 
Cho xứng thánh-chúa ngàn ап, 
Ta cứu lấy đám bần dân. 


ĐIỆP 


Dù, ta thấy khö khăn, thế nào, cũng không bao 
[giờ son lòng | 
Dù, ta thấy khó khăn, thê nào, cũng nên vui lòng. - { 


Của VÀN-QUỲNH, 


КІ MP AU Na 
QUA BANH MANG VE 
Theo điệu < YoUKAïbI YoukaiDa » 


— CÁN 


KHÚC I 


Mäy chüng ta cho, ngáy xuóng táu 
Vë xứ ta — đường dat xa... 

Nhớ tới khi vé, làng xóm пра, 
Quà bánh đâu, mời nhau? | 


em 
ĐIỆP 


Mang tắm thân, thiếu niên, tráng sinh đây 
Bao tháng năm, chiến đấu, với xứ, Tây, 
Mà về nhà, đành tay không, 

Thì lòng này, áy-náy băn-khoăn... 

Làm quà øì, bằng mang thân, 

Ra chung giúp, Quốc-Dân ! 


KHUG II 


May chung ta con, nhiéu « chán-mém » 
Cần gấp theo, đường tráng-sinh 

Nếu đau chan thì, về gắng tìm 

Đồ tất bông, giày dinh... 
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KHÜC UI 


Máy chúng ta liéu, dóng-thanh yao, 
Dù hat sai, đừng đứng im! - 

Có khó khăn chi, là bước đầu 

Mài sắt lâu, thành kim. 


KHUC IV 


Mấy chứng ta nhip nhàng tươi cười. 
Déu tiến lên, đường tit xa... 

Dấn bước đi tìm, đường cho người, 
Gán tới theo, đường ta. 


Của Dar-BANG. 


UNG NHAU J TIẾN BVOC LÊN DU'O'NG 


E. Ж theo diéu «Nous CHANTONS TOUT LE LONG DES GREVES» 


йы. 


КНГС I 


` Cùng nhau tiến, bước lên đường, xa tit, mù, 

= Đưa ta, tới núi, cao rừng sâu, nơi thâm u. 

= Lòng tràn vui, hăng hai cất tiếng vang, ca hát E lầ 
r2 lần 


_ Thú đường xa, tráng sinh... 


KHÚC II 


Cúng ca hát, thú theo đường, thiên lý, nầy, 

Đưa ta, thỏat đám, chân mềm kia, đang loay hoay. 
` Tim đường không, gai gốc, dắt tới nơi, êm thấm 
Chon nằm ăn, sing sàng... P lán 


KHUC Ul 


Doi ta có, khác chi đời, dàn pha, rừng 

Tién-phong, vé 161, cho dan em, theo sau lung. 

Minh chat сау, thâu lá, cám quan cho, mua gió, i 
E Dén doi sau, biết đâu . cha lần 
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ЖИК A 


MÁY CHUNG TA DANG VUI сноп 


theo diéu «ET QUAND ON EST SI BIEN ENSEMBLE » 


E” 


Máy chúng ta dang, vui- choi 
Хат xit, chung qnanh chón пау. 
Bát chuóc sói con, ngày tho 
1 Thich chi, sóng quén tháng ngày. 
| Ma rồi đây biết đâu, có (2 lấn) 


Ngày về bên xứ ta, xúm nhau chơi sói, con già. 


Của Полх-Мсоі. 


^ | кы E 
DÓNG GIA ANH-HUNG 
Шео diéu « CHEVALIER DE LA TABLE RONDE » 
__ 


KHUC 1 


Đồng, gia anh hùng, chư tôn thanh khí, nghe | 2 là 
Nếm chút chơi, chừng cơm đầy ăn bôôn, | 
Coi chơi chứ, w, w, 1, . 

Chút xiu thói, böön, bóón, bóón, 

Chüt xiu thói, chirng có chin, day khóng, 

Coi chơi chứ, u, u, u, 

Chút xiú thỏi, bóón, bóón, bóón, 

Chut xiú thói. ута chin tới, đấy bóón. 


КНГС II 


Đồng, gia anh hùng, chư tôn thanh khi, nghe pa lấn 
Nếm chứt chơi chừng qua em, co lòng, 

Ta thói chú, и, u, w, 

Đứng hết lên, bôôn, bôôn, ER 

Dirng hét lén, vi sóng gió, bón phuong, 

Ta thói chir, uU, ud 

Düng hét lén, bóón, bóón, böön, 

Đứng hết lén, mà chiến đấu, vây vùng. 


Của CHƯƠNG, 


\ л / | Ач \ 
NAY TIENG AN-NAM MINH 
theo dieu « LES TROIS DEVISES » 


dii 


KHÜC I 


Хау tiếng, An-nam mình . 

Hoa vang, ngoài noi, dat khách. 
Та có, cho đều cùng nhau, một lời 
Ca cho hay. 


DIÉP 


` Trong hồi, anh em niên thiếu, 

Ta nên yêu đời, vui tươi hăng hái, 
Mà cùng đồng thanh, lên tiếng, 

Ca lừng bên phía, trời tây. 


кнес IL 


Cùng hät, to lên nào 

Đường xa, ngai gi, sương gió. 
Ta cố, cho nòi Rồng-Tiên, càng ngày 
Thêm cao danh. 
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Làm trai thi nén có 


Ta 


w 
GU'O'NG ANH-HUNG 
theo diéu « CHANT FÉDÉRAL DES LOUVETEAUX » 


10077 ЧА 


KHUC 1 


Guong anh hing, treo сао, muón doi, 
Giống Rồng Tiên, biết bao, người. 
Gương anh hùng, anh em, sau nầy, 
Gáng mà theo, chớ nên, hoài. 


| DIEP 1 


Ва, trót sinh ra, thän, nam nhi, 
Ta, phäi пеп, di Шео, dwöng trung, 
Mà người xưa, ham di, — | 
Tai bói cho, non song, 
Làm tài trai, thê cùng nhau, 

ү; Thé döng tam, ta сб, ma, 

f Theo lay, tim guong, anh hing. 


Của THé-Li. 


x= — — P етт Zn EE EM‏ ?صگ 


z i 7 а 5 ` YAR. A : 
HO’I GIO MAY LA-DA CANH NGO . 
theo diéu « LE HAMEAU » 


n E 


Hoi gió may, là-dà, cành ngó 
Troi biéc xanh, chim nước thu, 
Thu tói noi, gieo vào lóng ta 


Ngàn nhó-nhung, tinh xa. 


Ai biét cháng, tám-hón, nguói di 


Trong gió suong, khóng quén duóng vé. 
Ai dä sinh, tang-bóng nam-nhi 
Thi bát vương säu-ly. 


Của DAI-BANG. 


LA ҮЛҮК, / 

DOAN VIÊN KY CHO! 

theo diéu « DANSE LA BOHEME » 
i ӨД 


KHUC I 


Nay mai chúng, ta chia, tay nhau, 
Vë bên, qué quan, xứ ta. 

Twong lai cuón, kéo ta, di dáu, 
Хао ai, len tói, dich ха. 


DIEP 


Sóng gió đón, ta giữa, bién khơi. 
Nếu toi bến, cho quên, on Trời 
š Vë, nha đừng, vi yên, thân riêng, trong xó, gia- 
) | [dinh mà quén, 
r Lời, thé nguyén, vá сап, thieng-lieng, tuyên hứa, 
[trong ky, doán vien. 


ЕНГС Il 


Anh em nhớ, chüng ta, chung nhau 


1 Mirng lo, no dói, chién tranh 
i Nay, qua bứơc, khó khán, bao lâu 
3 Thi ta, chia ré, ghét ganh. 


DM. 
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| 


кнес ІН 


Anh em muốn, ước mo, cao xa, | 
Muói nghe, cáu sách khuyén ráng 
Yêu ai cững, phái quên, thân ta, 
Rồi tu, thân đề, hiến thân. 


KHUC IV 


Ta tinh quai, thức đêm, vui chơi, 
Làm đuôi, lôi kéo, chân mềm 
Đang yên giấc ngảy to, mê tơi 
Nằm trong, chăn gối, êm dém. 


Của Doàn-Mvoi. ` 


theo điệu < Ам, МА BEL'AMIE » 
Фф 


KHÚC 1 
Хау anh, em minh, cüng nhau (2 län) 
Giát tay, má ta, tién bitoc. 
Bi trén con duong tráng phau. 
Ta có, dem súc, vày vüng 
Tháy khó, ta chó, són lóng 
Dú sao, cháng sá, long dong 


KHÜC II 


Roi ta, lén dwöng, cuói nó, (2 län) 
Chan bước, rồi thi, miệng hát, 

Ta ca, bài mừng, giỏ mây. 

Trông nước, non xanh, một mầu, 
Khoăn khoái, ta quên, buồn rầu, 
Đường xa, mà có, xa dáu. 


KHÚC HI 
Kiä xem, con dwöng, láng kia (2 län) 
Tróng nhu, con song uón, khúc 
Quanh co, trên sườn, núi xanh, 
Hoa có, chen chúc, tưng bừng, 
Hương ngät, lan khắp, một vùng, > 2 lần 
` Đàn chim, tung cánh, hay quanh. | 


г 


MAG ES 


KHÜC IV 


Ма thöi, ta váo, ring säu. (2 län) 
Xem ra, chö náo, xäm mát, 

Ta dem, ngay léu, cäm len. 

Nghe tiếng, chim hot, trên cành, | 
Бет 161, muón thü, cón trüng | 


2 làn 
Cüng nhau, gàm thét, nám canh. | 


KHÜC V 


Rồi ta, nô đùa, cười choi, (2 lần) 

Thi nhau, xem xét, phương hirong, 

Ăn xong, rồi thì, tắm chơi. 

Qua suối, ta bắt, lấy cầu, | 

Kết cây, tá lam, lấy tàu, 2 län 


Cüng nhau, thám thinh, hang sáu. 


KHÚC VI 


Läm trai, ta hoc, lam sao, (2 län) 
Mai sau, cón mong, giúp ich, 

Cho Бао, nhiéu nguoi, mói xong, 
Như thé, ta mới, an lòng, ) 
Danh tičng, con cháu Lac-Höng 2 län 
Ling vang, lan khäp, Тау Dong. \ 


же) ` A 

KIA NHIN XEM MAY BAY 
theo diéu | 

«Ех PASSANT PAR LA LORRAINE » 


o 


KHÚC I 


Kia nhìn xem, máy bay, man-mác, dán chim, theo 


4 
| [gió, cuön khoi. (2 län) 
ĐIỆP 
1 Та vui у01 quan-san ngán trüng, 
| Mà bên phương xa hät khúc tha-hương, 

Giang-hó, hộ, hô. 
Tiếng vang lừng trời thu. 

j KHÚC и 

| Và buóm ai, ха-ха, in bóng, mờ xanh, tha-thước, 

: [cuốn xuôi. (2 làn) 

3 KHÜC и 

1 Làm táj trai, nám cháu, mang chi, hüng ra dua 

i [khó-khán. (2 làn) 


Ly ты 


кибе т ES 


KHÜC у 


Đời ирга, пау dáy, mai dó, löng riéng, ta 
[biét, láy ta. au) 


KHÜG VI 


Lam tai trai, sao cho, nöi-giöng, Rông-Tièn, поп: 
[nước, wóc-mong. (2lần) | 


KHUG VII 


Kia nhìn xem, văn-minh, Âu-Á, thanh-nién, hăng- 
{hái, biết bao. (2 lần) 


Ее; б А ла š 

|» ҰШ SPONG TA LEN 
ES 4- E AE TH \ 
` DU'Ü'NG THAM NON NU'Ó'C NHÀ 
p 2 ЗА theo diêu « CHANT DES ROUTIERS » 


= + - 


KHÚC I 


Vui swöng ta lén duóng thám non nuóc nha 
Cüng lien tay anh em ta cháo dwöng xa 
Bóng cát tiéng hät lon cho nguöi ха gan 
Déu trong thay anh em minh lá tay chién quan 
Vui tam hon dwöng dai nao chón chan. 


KHÜC II 


Xin nhớ сап tuyên thé ngày la mới vào 

Làm mót tên quân tiên phong đoàn hùng binb 
Hồn xác quyết cổng hiến cho người quanh mình 
Loài đen trắng đân sang hèn xà thứ thấp cao 
Ta vui lòng vì người та hy sinh. | 


KHÚC IV 


Song nui ngắn đòi đườug đầy gai gốc kia 
Đường trèo leo vòng sườn đồi luồn rừng sâu 
Trời đất đắt diu chúng ta duoc tương cầu 
Cùng trai gái anh em đồng ca lớn biroc mau 
Theo con đường đời dài đừng lià nhau 
Cùng theo con đường dài không nên Па. 
Đường ngay chính chớ tính chia lià nhau. 


Của DOÀN-MUOI, 


VUI HU’O’NG - DAO 


theo điệu « JOIE SCOUTE » 
r 


KHUC | 


Anh em ta, cúng nhau buóc, 

len duong, ta hat bai 
Ca, thién nhién, cùng non nước, 

ta cùng, cao tiếng, cười 
Chim, уед von, trên cành, xanh tươi Дъга 
Уш swöng di, cho doi, ta vui. | 2105 


KHUC II 


Anh em ta, cüng vui swöng, 
trong doi, nién thiéu, nay. 

Như hoa xuân, lan thom nuát, 
| trong đòi, bao thang, ngày. 

Nhu nang xuán, tung birng, có сау | 


Như gió xuân, le lang, đưa шау. J 2 län 


KHUC Ill 
Anh em ta, dü cay däng, 

muôn phan, ta cứ, cười. 
Ta chen vai, má lo gánh, 

chung phần, ta với, người. 
Bao mỗi lo, coi là, bóng mây, 
Con gió үші, mây sầu, tán ngay. | 2 lán 


PENN," (fame 


BAI CA TAM BIÉT 
е 


theo diéu « CHANT D'ADIEU » 


چ 


KHUG 


Vi, dáu anh em chúng la ngáy nay 


Sắp cùng bùi ngüi xa cách ? 


Có sao ta khóng cón tróng rói dáy 
Сб ngay con hong айр nhau. 


Điệp 

Cách xa, nhưng ta hang vui, vi tin 
Chúng ta cón ngày sung sướng 
Cách xa, nhưng ta hằng mong, rồi đây 
Có nhiều hồi còn gặp nhau. 

кнос и | 
Cám tay ta са khüc са múng nhau 
Вибс vé löng сапо Іші luyén 
Cách nhau tuy ха ша giáy doán sinh 
Két ben mót löng cúng nhau. 

KHUC 1 
Cám tay ta ca khüc ca cháo nhau 
Buóc vé má long phói phoi 
Chúc cho anh em cüng uhau roi chán 
Bước vé mà lòng hằng vui. 


Le с" = 


Buóc vao cuóc doi bằng ' hái | 
Bốn phương tuy xa mà bao giờ ta 
Cüng thám hen ngày gáp nhau. 


/ ЖУ. 
ANH-SANG 
theo điệu < CHANT D’ADIEU > 


sr ue 


KHUC I 


Gió day, anh em dung lén, 

Ma chung, tám long má cüng háng-hái. 
Quyét sao, cho dan nghéo mau, 

Cüng ra, thoát vong bün-lày làm-than. 


РТЕР 


Chúng ta gáy nén doán quán 

Tim gieo sáng-tươi vào đời u-töi. 
Chúng ta nén vui má tin, 

Rang khi hét long la röi thanh cong. 


KHUC H 


Boán quán, tiên-phong tién lèn, 

Là dem vöi minh möt nguón vui-sóng. 
Các noi thäm-u rói dáy 

Là nơi bién thành một vườn day hoa. 
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Tién lén anh em chë chi, 


Kia nơi tối 


| 4 
"um 
H 
En 


Ф. 
= 


Tién lén cho bao 191 than, 
Cùng bao tiếng hờn thành lời 


VEGA мин 


GIAY LIÉN LAC 


Theo Шеп « Au PRÈS DE TOI MON ІЛЕС » 


--Ф- 


Кнес I 


EM t ta hóm nay hiép vày 
Cüng nhau nám tay 
Nét thuong yéu nhau tó bày 
giữ chát mỗi giây 
Tâm tri ta không rời nhau | 
thanh khí luôn luôn tương cầu 
. Chúng ta hôm nay hiệp vầy | 
giữ chặt mỗi giây. 


Kuve ПІ 


Mến nhau ta nên hằng ngày 

cùng nhau đến day 
Gáng công anh em hiệp vầy 

giữ chặt mối giây 
Vui sướng ta chung cùng nhau 

đau đớn ta chia mối sầu 
Mến nhau ta nèn hằng ngày 

giữ chặt mối giây. 


Кнос. Ш 


Бап khi ха xuói tm gai 


Som khuya khong tré % này 
giữ chat mối giây 
Sông núi không ngăn tình thương 
. mua gió khô 
Dau khi ха xuôi đường giài | 
giữ chặt mối giày. 


| 1A 
x TRÉN LU'NG DOI 
Theo dien « Sur LES Monts > 


— A — 


^ 


T | Diệp 


Trên lưng đồi, đường ngòng-nghòeo 
Cùng tréo-leo, vui chân theo, 

Mấy anh liều, liều cùng trèo, 
Lôi-kéo nhau, ta lên mau, 

Mau lên nào, đừng ngần-ngừ, 

Gắng tiến lên, trông lên cao. 

Xa ngước trông, mây trời, chờ ta. 
Lên đi nào, còn chờ gi, 

Tới đích kia, lo toan chi, 

Lên tới nơi, tuyết muôn, năm kià. 


Knute 


Duong du, day chong, gai, leo tréo swèn nui, dài. 
_ Đoàn ta, trang-sinh, lo gi, chón chan, non. 

Chân mềm dù dau, té-tái, long chí, ta 

Nao đâu, có lung lay, dù mềm non, 

Chán mém löng ta, пеп сб, сапо cúng them, 
Treo leo toi may, bit tay, ong Troi. 


Cua DoaAn-Mvol. 


i dE аҹ 


r | HERI je П ^. | 
СОЛ) GIUP NON SONG 
Шео diéu « COMPAGNON JACQUES МА DIT » 
—— | 


KHUC 
Dú cho, trám cay muón nguv, 
Ta cho, thay long, vi chi, ma 
Nén, yéu, nui sóng, nha, 
Хеп, thuong, nuóc-non, пра. 


Cung nhau, ta сб, mang tai minh ra, 


PIEP 


Ciru-giüp, non-sóng. 

Gánh-váo, chung cóng. 

Đừng, e tốn công, má lo đời qua, a, a... 
Chó, e nhoc lóng, mà cho ràng ta, a, a... 
C6 lén anh em, ngày mai, thành-cóng. 


Спа VÁN-QUYNH. 
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Người id là ban, Thanh Nién, 
Thi ra, dày voi, la mau, 

Chung ding, са vui, vài càu, 

Anh em ta múa, ta nó, cüng nhau, 
Chung dirng, ca vui, vài cáu, 


Anh em ta mua, ta nó, tiéu sáu. 


Спа VAN-QUYNH. 


NAY ANH ! EM KINH 


theo điệu «Ом КА JAMAIS VU CA» 


КЕР чац 


KHUG 1 
Náy anh, ет kinb, хіп EN 
Räng о, vói em, cho vui, 
Em höi ! Däy anh, khöng mäng 
Vinh-hoa, khó thän. 


KHUC II 


Dù cho, sung-sưởng, suốt đời, 
Cái kiếp, hư-danh, trêu ngươi, 
Chẳng khác, đám mây, ửng hồng, 
Phút chốc, tiêu-tan. | 


PHONG CANH TRO’I CHIÉU 


eii. 


Nhin xem phong-cành, trói chiéu, 
Con én tung bay, lung trói, 

Cát cánh ca xang, bên đồi, 

Ta thay ngần-ngơ. 
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